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DONNË:ES DES TRIBUNAUX DE LA JEUNESSE - 1982 

The Juvéni le Court Survey i s a census o f 
those courts in Canada empowered to hear 
charges of delinquency in accordance with 
the Juvénile Delinquents Act or équivalent 
prov inc ia l l é g i s l a t i o n . 

L'enquête auprès des tribinaux de la jeinesse 
est un recensement des tribunaux du Canada 
hab i l i t és à entendre les accusations portées 
contre des jeunes en vertu de la Loi sur les 
jeunes délinquants ou d'une l o i provinc ia le 
équivalente. 

Overview 

For 1982, a t o t a l of 121,379 charges were 
reported, of which 91,677 or 75.5% resul ted 
in f indings of del inquency.( ' ' ) This 
pa ra l l e l s closely the overa l l resu l ts for 
1981, when 121,747 charges were adjudicated 
resu l t ing in 92,953 (76.3?ô) f indings of 
delinquency. 

For a i l the provinces (excluding B r i t i sh 
ColLinbia with 20,835 or 17.2?^ of the t o t a l 
charge count) i t is possible to l i n k to an 
ind iv idua l a i l the charges he or she had 
adjudicated during the year.(2) Thus, an 
estimated 41,242 juvéni les had 100,544 
charges adjudicated in 1982, and 33,552 or 
81.4?ô of thèse ind iv idue ls were found g u i l t y 
on et least one charge. 

Aperçu 

Pour 1982, au t o t a l : 121,379 accusations portées 
contre des jeunes ont été déclarées, dont 91,677 
ou 75.5 % ont abouti à un verd ic t de c u l p a b i l i t é 
(^ ) . La s i tua t ion a donc peu var ié par rapport à 
1981, année au cours de laquel le les tribunaux 
ont statué sur 121,747 accusations qui se sont 
soldées par 92,953 (76.3 %) verdicts de 
c u l p a b i l i t é . 

Pour toutes les provinces (sauf la Colombie-
Britannique qui a enregistré 20,835 accusations 
ou 17.2 % du t o t a l ) , i l est possible de raccorder 
à un ind iv idu toutes les accusations portées 
contre l u i et jugées au cours de l 'année.(2) 
A i n s i , 100,544 accusations portées contre 41,242 
jeunes ont été jugées en 1982, et 33,552 ou 
81.4 % de ces jeunes ont été trouvés coupables 
d'au moins une accusation. 

(1) Charges against adults (and companies) 
for cont r ibut ing to delinquency or 
returned to court under subsection 20(3) 
o f the 3.D.A. ( t o t a l l i n g 928) hâve been 
excluded from t h i s t o t a l . The 1981 
f igures given hère also exclude such 
charges (1049). 

(2) In Iate 1982, B r i t i s h Colunbia began 
report ing the name of the accused, as 
required for l inkage. On the basis of 
t h i s "sample" i t i s estimated that 9,500 
juvén i les were associated with the t o ta l 
20,835 charges, -and that about 6,000 
juvéni les were associated with the 
13,504 fédéral s tatute charges. (See 
Figure 2A). 

(1 ) Les accusations (928 au t o t a l ) , portées 
contre des adultes (ou des sociétés) pour 
avoir contr ibué b fa i re d'un jeune un 
délinquant ou renvoyés devant le t r ibuna l en 
vertu de l ' a r t i c l e 20(3) de la L.3.D., ne 
f igurent pas dans ce t o t a l . Les accusations 
de ce genre (1049) ne f igurent pas non plus 
dans les ch i f f r es pour 1981 donnés i c i . 

(2) Vers la f i n de 1982, l a Colombie- Britannique 
a commencé "ë rapporter le nom de l 'accusé, un 
élément requis pour le raccordement. En se 
basant sur cet "échant i l l on" on estime que 
9,500 jeunes étaient impliqués dans le t o t a l 
de 20,835 accusations et que 6,000 jeunes 
étaient impliqués dans les 13,504 accusations 
l iées aux l o i s fédérales. (Voir Figure 2A). 
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Figure 1 d i s p l a y s the t o t a l charge count 
accord ing to the type o f s t a t u t e v i o l a t e d , 
along w i t h the p r o p o r t i o n s c o n t r i b u t e d by 
v a r i o u s p r o v i n c e s . Roughly one -qua r te r 
(23.6?ô) are p r o v i n c i a l s t a t u t e and m u n i c i p a l 
b y - l a w o f f e n c e s , and t h r e e - q u a r t e r s (76.4?ô) 
are C r i m i n a l Code and o the r f é d é r a l s t a t u t e 
o f f e n c e s , i . e . , " f é d é r a l s t a t u t e o f f e n c e s " . 

La f i g u r e 1 présente l e nombre t o t a l 
d ' a c c u s a t i o n s por tées se lon l e genre de l o i 
e n f r e i n t e a i n s i que l a p r o p o r t i o n des 
acccusa t ions por tées dans l e s d i v e r s e s p r o v i n c e s . 
Près d 'un qua r t (23.6?o) sont des i n f r a c t i o n s à 
une l o i p r o v i n c i a l e ou a un règlement m u n i c i p a l , 
et t r o i s q u a r t s (76.4?o) sont des i n f r a c t i o n s au 
code c r i m i n e l ou à d ' a u t r e s l o i f é d é r a l e s , 
c . - à - d . " d ' i n f r a c t i o n s a des l o i s f é d é r a l e s " . 

The d i s p r o p o r t i o n a t e l y l a r g e c o n t r i b u t i o n s 
o f Mani toba (39.2%) and B r i t i s h Colur ib ia 
(25.6%) to the t o t a l p r o v i n c i a l s t a t u t e 
charge count are p r i m a r i l y p r o v i n c i a l 
t r a f f i c and l i q u o r o f f e n c e s . This i s a 
conséquence o f the i n c l u s i o n o f 16 year 
o l d s , i n both p r o v i n c e s , and 17 year o l d s , 
i n Man i toba , w i t h i n the j u r i s d i c t i o n o f the 
j u v é n i l e c o u r t s ( 3 ) . 

Le nombre d i s p r o p o r t i o n n é d ' accusa t i ons du 
Mani toba ( 3 9 . 2 %) et de l a Co lomb ie -Br i tann ique 
(25.6 %) face au nombre t o t a l d ' a c c u s a t i o n s 
po r tées en v e r t u d 'une l o i p r o v i n c i a l e , 
s ' a p p l i q u e s u r t o u t "a des i n f r a c t i o n s aux l o i s sur 
l a c i r c u l a t i o n e t l e s bo issons a l c o o l i q u e s . Ce 
phénomène s ' e x p l i q u e par l e f a i t que l e s jeunes 
de 16 ans dans ces deux p rov inces et l e s jeunes 
de 17 ans au Manitoba re l èven t des t r i bunaux de 
l a j e u n e s s e ( 3 ) . 

Figure 1 

Charges of Delinquency Adjudicated in Canada,<^) 1982 

Accusations de déiit jugées au Canada'^', 1982 

Manitoba 

British Colunnbia 
Colombie-Britannique 

Québec 
Québec 
Ontario 
Others- Autres 

(1 ) Charges against adults for contributing to delinquency or returned to court under Subsection 20(3) of 
the Juvénile Delinquents Act are excluded from the counts. Two charges of unknown type are also excluded hère. 

(1) Les accusations contre les adultes inculpés d'avoir contribué à faire d'un enfant un délinquant ou renvoyés devaht le tribunal 
en vertu du paragraphe 20(3) de la Loi sur les jeunes délinquants sont exclues. Deux accusations de genre inconnu sont aussi exclues. 

(3 ) Juvén i l es at r i s k o f r e f e r r a l to 
j u v é n i l e c o u r t are 7 to 15 yea rs o f âge 
i n c l u s i v e i n a i l bu t the f o l l o w i n g 
p r o v i n c e s : Newfoundland and B r i t i s h 
Columbia (7 t o 16 i n c l u s i v e ) ; Manitoba 
(7 to 17 i n c l u s i v e ) ; and Québec (14 t o 
17 i n c l u s i v e ) . 

(3) L 'âge des jeunes s u s c e p t i b l e s d ' ê t r e t r a d u i t s 
devant un t r i b u n a l de l a jeunesse v a r i e de 7 
è 15 ans inc lus i vement dans t ou tes l e s 
p r o v i n c e s , sauf l e s s u i v a n t e s : Terre-Neuve e t 
Co lomb ie -Br i t ann ique (7 à 16 ans i n c l u s i v e 
men t ) ; Mani toba (7 à 17 ans i n c l u s i v e m e n t ) ; 
e t Québec (14 à 17 ans i n c l u s i v e m e n t ) . 



Fédéral Statute Offences Infractions h des lois fédérales 

Of the 92,755 fédéral statute charges ad
judicated in Canada, in 1982, 68,746 or 
74.1% resulted in f indings of delinquency. 

For most provinces the convict ion rate 
exceeds 80% (See Figure 2A). The two most 
notable exceptions are Manitoba (55.9%) and 
Ontario (63.9%). 

Figure 2A includes rates based on the 
juvéni le population spec i f i ca l l y at r i sk of 
re fe r ra l to the juvén i le courts of each 
province. The overal l rates should only be 
compared for provinces for which the 
juvén i le courts hâve the same âge j u r i s d i c 
t i o n , because both charge rates and person 
rates increase with the âge of the 
j uvén i l es . (See note 3) 

For most j u r i s d i c t i o n s , the ra t i o o f the 
nunber of charges adjudicated per juvén i le 
in 1982 was approximately 2. A notable 
exception was Québec, for which the r a t i o 
was 4.8. Manitoba and Saskatchewan also had 
somewhat higher r a t i o s , 2.8 and 2.7 
respect ive ly . 

Maie juvéni les accounted for 89.3% of the 
fédéral statute charges adjudicated. Thus, 
for Canada as a whole (see Figure 2B) , maie 
juvéni les had an overa l l rate of 52.9 
charges adjudicated per 1000 juvéni les ( c f . 
52.1 in 1981), while the corresponding rate 
for female juvéni les was 6.7 (c f . 6.0 i n 
1981). 

Of the types of offences for which 
juvén i les were found delinquent in 1982, 
(See Figure 3) by far the most fréquent were 
breaking and entering (34.6%) and thef ts 
(28.7%). 

On the whole, property-re lated offences 
accounted for 83.0% of a i l delinquencies 
pertaining to fédéral s ta tu tes . Violent 
offences accounted for 4.8% of the 
convict ions. 

Table 1 shows the d i s t r i b u t i o n s , for 1981 
and 1982, of f indings of delinquency by type 
of d i spos i t i on . The most common d ispos i t ion 
or sentence was that of probation or super
v i s i on (50.8% c f . 48.1% in 1981). 

In Table 2, the 1982 d i s t r i b u t i o n of 
charges resu l t ing in f indings of delinquen
cy , by type of d i spos i t i on , i s provided for 
each province. Québec shows the highest 
proport ion (27.4%) of charges leading to 
re fe r ra l s to an i n s t i t u t i o n . The 6,200 
g u i l t y f indings involved approximately 1,104 
i nd i v idue ls . The 1,180 re fe r ra ls to 
i n s t i t u t i o n s in Ontario affected approxima
te l y 533 i nd i v i due l s . In Nova Scotia and 

Parmi les 92,755 accusations l iées h des l o i s 
fédérales et jugées au Canada en 1982, 68,746 ou 
74.1 % ont abouti à un verdict de c u l p a b i l i t é . 

Dans la plupart des provinces, le taux de 
c u l p a b i l i t é excède 80 % (voi r f igure 2A). Les 
deux exceptions les plus remarquables sont le 
Manitoba (55.9 %) et l 'Ontar io (63.9 %). 

La Figure 2A présente des taux fondés sur le 
nombre de jeunes susceptibles de comparaître 
devant les tribunaux de la jeunesse de chaque 
province. Les taux globaux ne doivent être 
comparés que pour les provinces ou la l i m i t e 
d'âge en vigueur est la même, car les taux d'ac
cusation et les taux de personnes s'accroissent 
avec l 'âge des jeunes. (Voir note 3) 

Dans la . plupart des provinces, le nombre 
d'accusations jugées par jeune en 1982 se c h i f 
f r a i t è 2 env i ron. Le Québec f a i t exception. En 
e f f e t , le nombre y é ta i t de 4.8< Au Manitoba et 
en Saskatchewan, i l é ta i t également élevé, so i t 
2.8 et 2.7 respectivement. 

En 1982, 89.3 % des accusations portées en 
vertu de l o i s fédérales et jugées s 'appl iquaient 
à des jeunes de sexe masculin. A i n s i , pour l ' en 
semble du Canada (vo i r f igure 2B), le taux global 
des accusations jugées pour 1,000 jeunes garçons 
s ' é tab l i s sa i t à 52.9 (contre 52.1 en 1981) alors 
que le taux correspondant chez les jeunes f i l l e s 
se c h i f f r a i t à 6.7 (contre 6.0 en 1981). 

Parmi les genres d ' in f rac t ions è la su i te 
desquelles des jeunes ont été reconnus coupables 
en 1982 (vo i r f igure 3 ) , les plus fréquentes, et 
de l o i n , étaient l ' i n t roduc t i on par e f f rac t i on 
(34.6 %) et le vol (28.7 %). 

Dans l'ensemble, les crimes contre la p rop r i 
été représentaient 83.0% des in f rac t ions è des 
l o i s fédérales commises par des jeunes. Les c r i 
mes de violence en représentaient 4.8 %. 

Le tableau 1 indique la r é p a r t i t i o n , pour 
1981 et 1982, des verdicts de c u l p a b i l i t é selon 
le genre de décis ion. La décision ou la sentence 
l a plus fréquente é ta i t l a probation ou la 
survei l lance (50.8 % contre 48.1 % en 1981). 

Au tableau 2 figure pour chaque province l a 
r épa r t i t i on pour 1982 des accusations qui se sont 
soldées par un verdict de c u l p a b i l i t é selon le 
genre de décis ion. Le Québec af f iche la plus 
forte proport ion (27.4 %) d'accusations è la 
su i te desquelles des jeunes ont été confiés "è un 
établissement. Les 6,200 verd ic ts de c u l p a b i l i t é 
s 'appl iquaient à 1,104 ind iv idus environ. En 
Ontario, 533 individus environ jugés coupable de 
1,180 in f rac t i ons ont été confiés è des é tab l i s -



FIGURE - 2A 

Fédéral Statute Charges Adjudicated and Estimated Number of 
Juvéni les Impl icated - 1982. (1) 

Accusat ions entendues en vertu des lois fédéra les et nombre 
est imé de Jeunes lmpl iqués-1982 . (1) 

I I N o . o f c h a r g e s 
I 1 N o . d ' a c o u s a 11 o n ! 

N o , o f d e l i n q u e n c y f i n d i n g s 
N o . d e v e r d i c t s d e d é l i t 

CD N o . o f J u v é n i l e s 
N o . d e l e u n e s 

N o . o f D e l i n q u e n t s 
N o . d e d e l i n q u e n t s 

R o t e s / 
Ta ux ( 2 ) • 

2 0 . 2 

1 7 . 9 ; 

9 . 5 

8 . 2 

1 î . 8 

1 2 . 0 

U . 1 

1 2 . 4 

62.1 127099 

5 2 . 0 | 2 2 6 6 7 | 

19-3 . 1 2 ^ 3 2 

1 2 . 3 : 

6 3 . 2 

3 5 . 4 

17 .2 : 

1 4 . 9 

2 7 . 5 

2 4 . 1 

3 3 . 4 

2 3 . 4 

5 8 . 9 

4 3 . 9 ! 

5 2 . 3 ; 

4 5 . 8 

1 ' 1 

2422 1 
2145 • 

' 1 8 1 

: 157 

1725 P 
1500 M 

1534 f l 
1 350 1 

rT^^^^^^^H 
| l 1 5 7 ^ ' 

[ëTTTH 

2 4 3 6 1 1 
21 17 to 

|8J_52 j 

I 7 7 4 4 ^ B 

| l 3 5 0 4 ] 

[ ë l T ô ^ ^ H 

' 

2 1 2 

1 5 8 

4 8 6 [ 

4 2 6 

P R O V I N C E 

N e w f o u n d l a n d 
T e r r e - N e u v e 

. P r i n c e E d w a r d I s l a n d 
I l e - d u - P r i n c e - E d o u a r d 

N o v a S c o t i a 
N o u v e l l e - E c o s s e 

N e w B r u n s w i c l < 
N o u v e a u - S r u n s w i c l < 

Q u é b e c 
Q u é b e c 

O n t a r i o 

M a n i t o b a 

S a s l < a t c h e w a n 

B r i t i s h C o l u m b i a 
C o l o m b i e - B r i t a n n i q u e 

Yu i< 0 n 

N o r t h w e s t T e r r î t o r î e s 
T e r r i t o i r e s d u 

N o r d - O u e s t 

( S e e n o t e 2 o f t e x t ) 

( V o i r n o t e 2 d u t e x t e ) 

8 5 

7 0 

217 

2 0 1 

2 3 . 6 

1 9 . 4 

2 3 . 3 

2 1 . 6 

3 5 0 0 0 2 5 0 0 0 1 5 0 0 0 5 0 0 0 
' I ' 

5 0 0 0 
' ' I I ' 
1 0 0 0 0 

' I ' ' ' 
1 5 0 0 0 2 0 0 0 0 

F I G U R E - 2 B 

3 0 . 4 

2 2 . 5 

5 2 . 9 

3 9 . 7 

6 .7 

4 . 4 

1' 

[ 9 2 7 5 5 | 

(74 

( 

%)^^^^^^^^^^^^M 

I 8 2 7 9 4 I ' ' ' 
£ i l i . . 

1 
^ 1 %)|6^^^^^^^^^H 

9 9 6 , r 

( 6 6 . 0 % ) ; 6 5 7 5 1 

' 1 1 

' 

B o t h s e x e s 
L e s d e u x s e x e 

M o l e s / G a r ç o n s 

Fe m a I e s / F i I I e s 

( O C h a r g e s a g a i n s t a d u l t s are e x c l u d e d . 
( 0 A c c u s a t i o n s c o n t r e l e s a d u l t e s s o n t e x c l u e s . 

( 2 ) T h e r a t e s (3 r B r e l a t i v e t o 1 , 0 0 0 j u v é n i l e s i n 
t h e p o p u l a t i o n a t ' r î s k ' o f r e f e r r a l t o j u v é n i l e 
c o u r t i n e a c h p r o v i n c e . ( S e e n o t e 3 i n t e x t ) 

( 2 ) L e s t a u x s o n t r e l a t i f s b 1 , 0 0 0 j e u n e s d o n s l a 
p o p u l a t i o n v i s é e d u t r î b u n o l p o u r e n f a n t s d a n s 
c h a q u e p r o v i n c e . ( V o i r n o t e 3 d u t e x t ) 

1 2 5 0 0 0 7 5 0 0 0 2 5 0 0 0 



FIGURE 

Types of D e i l n q u e n c i e s (1 ) , C a n a d a , 1 9 8 2 . 
G e n r e s de d é l i t s (1 ) , C a n a d a , 1982 . 
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e t I n f r a c t i o n s d ' o r d r e s e x u e l . 
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d e 2 3 0 a r t i c l e s d u c o d e c r i m i n e l . 

( • ) 
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F o o d a n d D r u g s A c t , t h e J u v é n i l e D e l i n q u e n t s A c t ( s e c t i o n s 2 . 
2 0 ( 3 ) . 3 3 o n d 3 4 ) o n d o t h e r f e d e r o l a t o t u t e s . 
C o m p r e n d d e s i n f̂ r a c t i o n s c o n t r e l o L o i s u r l e s 
s t u p é f i a n t s , l a L o i s u r l e s o l i m e n t s e t d r o g u e s . 
l a L o i s u r l e s j e u n e s d é l i n q u a n t s ( a r t i c l e s 2 , 
2 0 ( 3 ) , 3 3 , 3 4 J e t a u t r e s l o i s f é d é r a l e s . 

TABLE 1 NWBER QF CHARGES RESULTING IN FINDING OF DELINQUENCY BY NftTURE OF DISPOSITION, CANACW (1981 - 1982) 
TABLEAU 1 NmBRE D'ACCUSATIONS DONNANT LIEU A UN VERDICT DE CULPABILITÉ SELON LA WTURE CE W DÉCISION, CANADA (1981-1982) 

Year 

1981 

Percent 

1982 

Percent 

% Di f ference 
(1981-1982) 

jee notes for 

NATURE DF DISPOSITION/NATURE DE LA UTCISION 

Juvénile 
Ins t i tu t ion / 
^tablissetnent 

pour les 3eune 

8,902 

(12.8) 

9,215 

(13.4) 

+3. 5% 

Table 2./Voir le 

Referral to Care 
of Province/Cas 
Confiés au soin 
de la Province 

3,695 

(5 .3 ) 

3,424 

(5 .0) 

-7.3!IS 

s notes du Tabler 

Probation/ 
Supervision/ 
Probation/ 
Surveillance 

33,488 

(48.1) 

34, 934 

(50.8) 

+4.3K 

u 2. 

Fine/ 
Restitutior)/ 

Amende/ 
Restitution 

8,486 

(12.2) 

7,838 

(11.4) 

-7 . 6!S 

Adjourned 
Indéf ini t e l y/ 

AJ ourrtement pour 
me Période 
Indéterminée 

6,775 

(9 .7) 

5,747 

(8 .4 ) 

-15. 2!li 

Final Disposition 
Suspended/Décision 

Finale Suspendue 

4,689 

(6 .7) 

3,904 

(5 .7) 

-1 6. 7% 

Other and 
UhknoMi/ 

Autres et 
Inconnues 

3,657 

(5 .2 ) 

3,684 

(5 .4 ) 

+0.7Î8 

Total 

69,692 

(100.0) 

68, 746 

(100.0) 

-1.4S 

New Brunswick, where r e l a t i v e l y high 
proport ions of charges also resulted in t h i s 
serious (disposit ion, approximately 126 and 
125 juvéni les were affected respect ive ly . 

For fur ther information on the data in 
t h i s b u l l e t i n and for addi t ional data and 
reports, please contact the Senior Analyst, 
Juvénile Justice Program, Canadian Centre 
for Justice S t a t i s t i c s , Ottawa, Ontario, 
K1A 0T6 (613-995-1067). 

sements. Eh Nouvelle-Ecosse et au Nouveau-
Brunswick, une proportion relativement élevée de 
jeunes ont également été confiés ^ un é tab l i s 
sement, so i t 125 et 126 jeunes environ 
respectivement. 

Pour obtenir de plus amples renseignements 
sur les données du présent b u l l e t i n ou des 
données et des rapports supplémentaires, veu i l l ez 
communiquer avec l 'analyste p r i n c i p a l . Programme 
de la j us t i ce pour les jeunes. Centre canadien de 
l a s ta t i s t ique j u r i d i que , Ottawa (Ontar io ) , K1A 
0T6 (613-995-1067). 
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TABl£ 2 : Nlf4BER OF CWRGES (FEDERAL STATUTE OFFENCES ONLY) RESULTING IN FINDINGS OF DELINQUENCY, 

BY NATURE GF DISPOSITION, BY PROVINCE, 19821 

TABLEAU 2 : NOMBRE 0'ACCUBATIONS (PORTEES EN VERTU DES LOIS F Ë D E R A I Z S SEULEMENT) DONNANT LIEU A UN VERDICT, DE CULPABILITÉ, 
SELON W NRTIFE DE LA DÉCISION, PAR RIOVINCE, 19821 

PROVINCE 

NEWFOUNDLAND/ 
TERRE-NEUVE 

PRINCE EDWARD ISLAND/ 
iLE-DU-PRINCE-ÉbOUARD 

NOVA SCOTIA/ 
NOUVELLE-ECOSSE 

NEW BRUNSWICK/ 
N0UVEAU-BRUN5HICK 

QUEBCC/qUÉBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

BRITISH COLUMBIA/ 
COLOMBIE-BRITANNIQUE 

YUKDN 

NORTHWEST TERRITORIES/ 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 

CANADA 

NATURE ( F D I S P O S I T I O N A J A T U R E DE LA DÉCISION^ 

JUVENILE 
I N S T I T U T I O N / 
ÉTABLISSEMENT 
POUR LES 
JEUNES 

22 
(1.0)5 

11 
(7.0) 

252 
(16.8) 

325 
(24.1) 

6,200 
(27.4) 

1,180 
(8.1) 

479 
(7.4) 

05 
(0.0) 

585 
(0.7) 

688 
(7.2) 

05 
(0.0) 

D5 

(0.0) 

9,215 
(13.4) 

REFERRAL TO CARE 
OF reoviNCE/ 
CAS CONFIÉS AU 
SOIN DE LA 
PROVINCE 

449 
(20.9) 

16 
(10.2) 

10 
(0 .7) 

17 
(1.3) 

189 
(0.8) 

599 
(4.1) 

123 
(1 .9) 

441 
(20.8) 

1,395 
(18.0) 

102 
(1 .1) 

10 
(6 .3 ) 

73 
(17.1) 

3,424 
(5 .0 ) 

PROBATION 
SUPERVISION/ 
PROBATION 
SURVEILLANCE 

842 
(39.3) 

122 
(77.7) 

816 
(54.4) 

457 
(33.9) 

8,588 
(37.9) 

7,852 
(54.1) 

3,339 
(51.6) 

835 
(39.4) 

4,087 
(52.8) 

7,624 
(80.3) 

119 
(75.3) 

253 
(59.4) 

34,934 
(50.8) 

FINE 
RESTITUTION/ 
AMENDE 
RESTITUTION 

444 
( 2 0 . 7 ) 

5 
( 3 . 2 ) 

119 
(7.9) 

116 
(8.6) 

3,462 
(15.3) 

1,137 
(7 .8) 

1,598 
(24.7) 

106 
(5.0) 

524 
(6.8) 

300 
(3.2) 

3 
(5.1) 

19 
(4.5) 

7,838 
(11.4) 

ADXURNED 
INDEFIN ITELY/ 
AXURrEMENT 
POUR UNE PÉRIODE 
INDÉTERMIIiÈE 

17 
( 0 . 8 ) 

3 
( 1 . 9 ) 

133 
( 8 . 9 ) 

260 
(19.3) 

2,498 
(11.0) 

1,899 
(13.1) 

92 
(1 .4) 

43 
(2 .0) 

631 
(8 .1) 

132 
(1 .4) 

15 
(9 .5 ) 

24 
(5.6) 

5,747 
(8 .4) 

DISPOSITION 
SUSPEICED/ 
DÉCISION 
FIWLE 
SUSPENDUE 

324 
(15.1) 

0 
(0.0) 

42 
(2.8) 

161 
(11.9) 

1,169 
(5 .2) 

1,145 
(7 .9) 

83 
(1 .3) 

519 
(24.5) 

129 
(1 .7) 

314 
(3 .3) 

3 
(1 .9) 

15 
(3 .5) 

3,904 
(5.7) 

OTHER AND 
UNKNOWN/ 
AUTRES ET 
INCONNUES 

47 
( 2 . 2 ) 

0 
( 0 . 0 ) 

128 
( 8 . 5 ) 

14 
(1.0) 

561 
(2 .5 ) 

706 
(4 .9) 

760 
(11.7) 

173 
8.2 

920 
(11.9) 

330 
(3 .5) 

3 
(1 .9) 

42 
( 9 . 9 ) . 

3,684 
(5 .4) 

TOTAL/ 
TOTAL 

2,145 
[ 3 .1 ]4 

157 
[ 0 . 2 ] 

1,500 
[ 2 . 2 ] 

1,350 
[ 2 . 0 ] 

22,667 
[33 .0 ] 

14,518 
[21 .1 ] 

6,474 
[ 9 . 4 ] 

2,117 
[ 3 . 1 ] 

7,744 
[11 .3 ] 

9,490 
[13 .8 ] 

158 
[ 0 . 2 ] 

426 
[ 0 . 6 ] 

68,746 
[100.0 ] 

(1) This Table excludes charges against a d u l t s . 
(1) Ce tableau ne t i e n t pas compte des accusations portées contre les adul tes. 

(2) The d i s p o s i t i o n counted for each charge in the T ^ l e i s that which i s considered to be the most " s e r i o u s " . 
(2) Dans ce tab leau , l a déc is ion calculée pour chaque accusation est c e l l e qui est tenue pour l a plus " sé r i euse " . 

(3) f i gu res in curved brackets are percentages of row t o t a l s . 
(3) Les c h i f f r e s entre parenthèses représentent l e pourcentage du t o t a l de chaque rangée, 

(4) Figures in square brackets are percentages of the colunn t o t a l . 
(4) Les c h i f f r e s entre crochets représentent l e pourcentage du t o t a l de chaque colonne. 

(5) In thèse prov inces, some r e f e r r a l s to i n s t i t u t i o n s w i l l no doiJDt hâve been made through the appropr i a te prov i n c i a l au thor i t y as a resu i t of 
r e f e r r a l s to "Care of the Province". Note that the proport ions of d i spos i t i ons indicated in the category of "Re fe r ra l to Care of Province" are 
comparat ively high in thèse j u r i s d i c t i o n s . In A lbe r ta , the j uvén i l e court can issue a "Compulsory Care Order" ind ica t ing that the offender i s to be 
committed to an i n s t i t u t i o n for a spec i f ied period not exceeding 90 days. Such orders most probably account for the small number of committals to 
i n s t i t u t i o n s i nd i ca ted . 

(5) Dans ces rég ions , l a déc is ion de placer cer ta ins adolescents dans in établissement a sûrement été pr ise par les au to r i t és prov inc ia les aprfes que les 
tr ibunaux eurent con f ié les contrevenants au "so in de l a p rov ince" . U faut remarquer que le pourcentage des décis ions de ce t te catégor ie e s t , en 
comparaison, plus élevé dans ces régions. En A lbe r ta , les tribunaux peuvent émettre un "Ccmpulsory Case Order" selon lequel le contrevenant peut 
ê t re détenu pour u ie période n'exédant pas 90 j o u r s . Ces décisions pourraient probablement expl iquer l e nombre peu élevé d 'enfants envoyés dans u i 
établissement pour l es jeunes. 


